 CRS Kişisel Beyan Formu (Tüzel Kişiler İçin) / CRS Entity Self Certification Form 

A. HESAP SAHİBİNİN GENEL BİLGİLERİ / GENERAL INFORMATION OF THE ACCOUNT HOLDER 
Lütfen aşağıdaki alanları doldurunuz. / Please complete the below fields.

Kurumun Resmi Adı:
Legal Name of the Entity:
	

Kurumun Faaliyet Adresi:
Address of Principal Office: 
 



Kurulduğu Ülke:
Country of incorporation:				        
		
B. VERGİ MUKİMİ OLUNAN ÜLKE BİLGİLERİ / COUNTRY OF TAX RESIDENCE
Kurum, Türkiye Cumhuriyeti ve A.B.D. dışındaki bir ülkede vergi mukimi mi? / Is the entity a tax resident in a country other than the Republic of Turkey and the USA?   	  								   		Evet / Yes	  Hayır / No
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(Lütfen “Evet” veya “Hayır”ı işaretleyiniz)
(Please tick one of the boxes “Yes” or “No”)



“Evet” işaretlemeniz durumunda, lütfen kurumun vergi mukimi olduğu ülke veya ülkeleri aşağıda yer alan ilgili alanda belirtiniz. Eğer vergi mukimi olunan ülke Vergi Kimlik Numarası(VKN) veya bunun yerine geçen benzeri bir numara sağlıyor ise lütfen ilgili alanı doldurunuz. 
If you select “Yes”, please state the country(ies) of tax residence of the entity in the following related field. If the country of tax residence provides a Taxpayer Identification Number (TIN) or an equivalent number, please complete the related field. 

	

Vergi Mukimi Olunan Ülke / Country of Tax Residence
	Vergi Kimlik Numarası(VKN)/VKN Yerine Geçen Numara / Taxpayer Identification Number (TIN)/ Equivalent Number
	İlgili ülke VKN vermiyor veya VKN alınması zorunlu değil ise işaretleyiniz / Please tick the box if the country of tax residence does not issue TIN or TIN is not required

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	



C. KURULUŞ TÜRÜ / ENTITY TYPE
Lütfen aşağıdaki seçeneklerden birini seçmek suretiyle kuruluşunuzun türünü belirtiniz. / Please provide your entity type by ticking one of the following boxes. 
	FİNANSAL KURULUŞ / FINANCIAL INSTITUTION

	       CRS katılımcısı olmayan bir ülkede kurulmuş ve başka bir finansal kuruluş tarafından yönetilen yatırım kuruluşu (Lütfen EK:1 – KONTROL EDEN KİŞİ BEYAN FORMU’nu Doldurunuz)
	      An Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction to CRS and managed by another Financial Institution (Please complete  ANNEX:1 – controlling person self-certification form)

	      Yatırım kuruluşu
	      Investment Entity

	      Diğer finansal kuruluş
	      Other Financial Institution

	FİNANSAL OLMAYAN KURULUŞ / NON-FINANCIAL ENTITY

	Aktif Finansal Olmayan Kuruluş / Active Non-Financial Entity

	      Önceki takvim yılından veya diğer uygun hesap döneminden olan brüt gelirlerinin %50’sinden az miktarı pasif gelirlerden oluşan ve önceki takvim yılında ve diğer uygun hesap döneminde elinde bulundurduğu varlıkların %50’sinden azını pasif gelirlerin elde edilmesi için kullanan ya da bu amaç için elde tutan kuruluş,
	  If less than 50% of the gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and less than 50% of the assets held by NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or that are held for the production of passive income,

	      Hisselerinin kurulu menkul kıymetler borsasında düzenli olarak alım satımı yapılan bir kuruluş,  ya da hisselerinin kurulu menkul kıymetler borsasında düzenli olarak alım satımı yapılan bir kurum ile ilişkili olan kuruluş,
	  If the stock of the NFE is regularly traded on an established securities market or the NFE is a related entity of an entity the stock of which is regularly traded on an established securities market,

	      Uluslararası Örgütler, Devlet Kurumu, Merkez Bankası veya Vergiden Muaf Kamuya Yararlı Dernek veya Organizasyonlar ve bunların tamamen sahibi olduğu organizasyonlar,
	  If the entity is a Governmental Entity, an International Organization, a Central Bank, Tax Exempt Public Benefit Organization or Foundation or an Entity wholly owned by one of more of the foregoing,

	      Kuruluş aşamasında olan ya da gelir elde etmeyen bir kuruluş,
	   If the entity is not yet operating a business or does not generate income, 

	      Diğer(belirtiniz):
	  Other (please provide):

	…………………………………………………………………………………………………………………………………
	…………………………………………………………………………………………………………………………………

	Pasif Finansal Olmayan Kuruluş / Passive Non-Financial Entity

	      Önceki takvim yılından veya diğer uygun hesap döneminden olan brüt gelirlerinin %50’sinden fazlası pasif gelirlerden oluşan ve önceki takvim yılında veya diğer uygun hesap döneminde elinde bulundurduğu varlıkların %50’sinden fazlasını pasif gelirlerin elde edilmesi için kullanan, ya da bu amaç için elde tutan kuruluş(Bu şartlar taşınmıyor olsa dahi prensip olarak aktif olmayan tüm kuruluşlar, pasif kabul edilmektedir.)
	      If more than 50% of the gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and more than 50% of the assets held by NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or that are held for the production of passive income (Despite not meeting these requirements, all non- active entities shall be treated as passive entities in principle) 

	*Eğer “Pasif Finansal Olmayan Kuruluş” işaretlediyseniz, lütfen EK:1 – KONTROL EDEN KİŞİ BEYAN FORMU’nu doldurunuz.
	* If you tick “Passive NFE”, please complete Annex-1 CONTROLLING PERSON SELF CERTIFICATION FORM. 




D. BİLDİRİM VE İMZA / DECLARATION AND SIGNATURE 

Bu formu imzalamaya yetkili temsilci sıfatıyla vermiş olduğum bilgilerin, hesap bilgilerinin ve diğer her türlü bilgilerin uluslararası bilgi paylaşımı anlaşmaları çerçevesinde yabancı vergi otoriteleri ve yerel otoriteler ile paylaşılmasına muvafakat ettiğimi kabul, beyan ve taahhüt ediyorum. 
I accept, declare and undertake that I consent that the information, account information and all kinds of other information that I provided as the representative authorized to sign this form is exchanged with tax authorities of other countries and local tax authorities pursuant to the intergovernmental agreements on exchange of information.

Vermiş olduğum bilgilerde ve buna ilişkin belgelerde değişiklik olması halinde en geç 30 gün içerisinde Denizbank A.Ş.’yi bilgilendireceğimi kabul ediyorum. 
I accept to inform the Bank within 30 days at the latest of any change in the information I provided and the related documents. 

Bu form aracılığıyla verdiğim bilgilere istinaden “Ek:2-CRS Kişisel Beyan Formu – Genel Bilgilendirme” metninin ve “Ek:3-Tanımların” yer aldığı eklerin tarafımca okunduğunu, herhangi bir tereddüdüm olmaksızın anlamış olduğumu kabul ve beyan ediyorum. Verdiğim bilgilerin tarafımca kontrol edildiğini, tam, doğru ve güvenilir olduğunu, Denizbank A.Ş.’nin bu formda beyan ettiğim bilgilerin doğru olup olmadığının kontrolünden sorumlu olmadığını kabul ediyorum. 
Pursuant to the information I provided by this form, I accept and declare that I have read and fully understood the content of “Annex-2 CRS Self Certification Form- General Information” and “Annex-3 Definitions”. I accept that I have controlled the information I provided, this information is complete, accurate and reliable, DenizBank A.Ş. is not liable for controlling whether the information I stated in this form is accurate or not. 

Bu form aracılığıyla beyan etmiş olduğum vergi mukimliği bilgilerine ilişkin olarak, bu durumumu destekleyen ek belgeleri talep halinde Denizbank A.Ş.’ye derhal ve her halükarda 30 gün içinde ibraz etmem gerektiği bilgim dahilindedir. 
Regarding the information on tax residency which I provided by this form, I am informed that it is required to submit any additional supporting document upon request to DenizBank A.Ş. immediately and within 30 days in any case.  

Not: Kuruluşu temsile birden fazla temsilci müşterek imza ile yetkili ise, bu durumda en az iki şirket temsilcisinin formu birlikte imzalaması gerekmektedir. 
Please note that if there is more than one representative authorized to sign by joint signatures, at least two representatives should sign this form by their joint signatures. 
Bu form ve formun ekleri, hem Türkçe hem İngilizce olarak hazırlanmış olup, formun ve eklerin yorumunda herhangi bir anlaşmazlık çıkması halinde veya Türkçe metin ile İngilizce metin arasında çelişki olması halinde Türkçe metnin esas alınacağını kabul ve beyan ediyorum. 
This form and its annexes are issued in Turkish and in English, in case of any dispute concerning the interpretation of this form and its annexes or conflict between the Turkish and English versions, I accept and declare that Turkish version shall prevail. 


Şirket Temsilcisi 1 						         Tarih:__ /__ /____

Adı ve Soyadı – Unvanı / İmza: 				         Date:		
Entity Representative1 
Name/Surname – Title / Signature:				



Şirket Temsilcisi 2                     				         Tarih:__ /__ /____ 

Adı ve Soyadı – Unvanı / İmza:				         Date:
Entity Representative2 				 	         
Name/Surname – Title/Signature:	










EK:1 – KONTROL EDEN KİŞİ BEYAN FORMU / ANNEX:1 –CONTROLLING PERSON SELF CERTIFICATION FORM

CRS düzenlemeleri kapsamında kontrol eden kişi, kurum üzerinde kontrol yetkisi olan gerçek kişileri ifade eder. Aşağıdaki niteliklerden herhangi birine sahip gerçek kişiler kontrol eden kişi olarak değerlendirilir: 
Pursuant to CRS, controlling person refers to the natural persons who exercise control over an entity. The natural persons who have one of the below qualifications shall be treated as controlling persons:

· İşletme paylarının %25’i veya daha fazlasına sahip olma,
· Owning 25% or more of the shares in the company,
· 
· İşletme paylarının %25’i veya daha fazlasına sahip olmama durumlarında dahi işletmede alınan kararların doğrudan veya dolaylı olarak nihai kontrol yetkisine sahip olma,
· In case of not owning 25% or more of the shares in the company, directly or indirectly exercising control over the final decisions taken in the company, 
· 
· İşletmede üst düzey temsil yetkisine sahip olma, 

· Holding high level representation authority in the company.	

Not: Kontrol eden kişinin birden fazla olması durumunda, her bir kontrol eden kişi için bu form ayrı ayrı doldurulmalıdır. Please note that if there is more than one controlling person, this form should be completed for each controlling person. 
A. 
B. KONTROL EDEN KİŞİNİN GENEL BİLGİLERİ / GENERAL INFORMATION OF THE CONTROLLING PERSON
Lütfen aşağıdaki bilgileri doldurunuz. / Please complete the below fields.

Adı ve Soyadı:
Name and Surname: 


İkametgâh Adresi*: 
Current Residence Address*:

*Birden fazla ikametgâh adresiniz varsa lütfen bildiriniz. / *If there is more than one residence address, please provide.
Doğum Tarihi:					         Doğum Yeri ve Ülkesi:
__ /__ /____


Date of Birth: 					         Place and Country of Birth:




C. VERGİ MUKİMİ OLUNAN ÜLKE BİLGİLERİ / COUNTRY OF TAX RESIDENCE
Türkiye Cumhuriyeti ve A.B.D. dışındaki bir ülkede vergi mukimi misiniz? / Are you a tax resident in a country other than the Republic of Turkey and the USA?		   	  								Evet/Yes	Hayır/No


(Lütfen “Evet” veya “Hayır”ı işaretleyiniz)
(Please tick one of the boxes “Yes” or “No”)



“Evet” işaretlemeniz durumunda, lütfen vergi mukimi olduğunuz ülke veya ülkeleri aşağıda yer alan ilgili alanda belirtiniz. Eğer vergi mukimi olduğunuz ülke Vergi Kimlik Numarası(VKN) veya bunun yerine geçen benzeri bir numara sağlıyor ise lütfen ilgili alanı doldurunuz. 
If you select “Yes”, please state the country(ies) of tax residence in the following related field. If the country of tax residence provides a Taxpayer Identification Number (TIN) or an equivalent number, please complete the related field. 


	
Vergi Mukimi Olunan Ülke / Country of Tax Residence
	
Vergi Kimlik Numarası(VKN)/VKN Yerine Geçen Numara / Taxpayer Identification Number (TIN)/ Equivalent Number
	İlgili ülke VKN vermiyor veya VKN alınması zorunlu değil ise işaretleyiniz / Please tick the box if the country of tax residence does not issue TIN or TIN is not required

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	



D. BİLDİRİM VE İMZA / DECLARATION AND SIGNATURE

Bu form aracılığıyla vermiş olduğum kişisel bilgilerimin, hesap bilgilerimin ve diğer her türlü bilgilerimin uluslararası bilgi paylaşımı anlaşmaları çerçevesinde yabancı vergi otoriteleri ve yerel otoriteler ile paylaşılmasına muvafakat ettiğimi kabul, beyan ve taahhüt ediyorum. 
I accept, declare and undertake that I consent that the personal information, account information and all kinds of other information that I provided by this form is exchanged with tax authorities of other countries and local tax authorities pursuant to the intergovernmental agreements on exchange of information. 

Vermiş olduğum kişisel bilgilerimde ve buna ilişkin belgelerde değişiklik olması halinde en geç 30 gün içerisinde Denizbank A.Ş.’yi bilgilendireceğimi kabul ediyorum.
 I accept to inform the Bank within 30 days at the latest of any change in the personal information I provided and the related documents.

Bu form aracılığıyla verdiğim bilgilere istinaden “Ek:2-CRS Kişisel Beyan Formu – Genel Bilgilendirme” metninin ve “Ek:3-Tanımların” yer aldığı eklerin tarafımca okunduğunu, herhangi bir tereddüdüm olmaksızın anlamış olduğumu kabul ve beyan ediyorum. 
Pursuant to the information I provided by this form, I accept and declare that I have read and fully understood the content of “Annex-2 CRS Self Certification Form- General Information” and “Annex-3 Definitions”.

Verdiğim kişisel bilgilerin tarafımca kontrol edildiğini, tam, doğru ve güvenilir olduğunu, Denizbank A.Ş.’nin bu formda beyan ettiğim bilgilerin doğru olup olmadığının kontrolünden sorumlu olmadığını kabul ediyorum.
I accept that I have controlled the information I provided, this information is complete, accurate and reliable, DenizBank A.Ş. is not liable for controlling whether the information I stated in this form is accurate or not.

Bu form aracılığıyla beyan etmiş olduğum vergi mukimliği bilgilerime ilişkin olarak, bu durumumu destekleyen ek belgeleri talep halinde Denizbank A.Ş.’ye derhal ve her halükarda 30 gün içinde ibraz etmem gerektiği bilgim dahilindedir. 
Regarding the information on tax residency which I provided by this form, I am informed that it is required to submit any additional supporting document upon request to DenizBank A.Ş. immediately and within 30 days in any case.  

Bu form ve formun ekleri, hem Türkçe hem İngilizce olarak hazırlanmış olup, formun ve eklerin yorumunda herhangi bir anlaşmazlık çıkması halinde veya Türkçe metin ile İngilizce metin arasında çelişki olması halinde Türkçe metnin esas alınacağını kabul ve beyan ediyorum. 
This form and its annexes are issued in Turkish and in English, in case of any dispute concerning the interpretation of this form and its annexes or conflict between the Turkish and English versions, I accept and declare that Turkish version shall prevail. 




Adı ve Soyadı / İmza:						         Tarih:__ /__ /____




Name-Surname/Signature:				 	          Date:					






EK:2 – CRS Kişisel Beyan Formu – Genel Bilgilendirme / ANNEX:2 – CRS Self Certification Form– General Information

Ortak Raporlama Standardı (CRS – Common Reporting Standard), Ekonomik İşbirliği ve Kalkınma Teşkilatı (OECD) tarafından vergiye tabi gelirleri kayıt altına alabilmek ve vergiden kaçınmaları önlemek amacıyla yayımlanmıştır. CRS temelde, finansal hesaplara ilişkin olarak ülkeler arası bilgi değişimini gerçekleştirmeyi amaçlamaktadır. 
CRS – (Common Reporting Standard) is published by the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) to report revenues subject to taxation and prevent tax evasion. CRS mainly aims to provide intergovernmental exchange of information on financial accounts. 

CRS uyarınca bilgi değişimi yapacağını taahhüt etmiş olan ülkelerde(Türkiye 2018 yılında raporlama yapacağını taahhüt etmiştir) faaliyet gösteren finansal kurum ve kuruluşların müşterilerinden topladıkları ya da bankada mevcut bulunan bilgileri kendi ülkelerindeki resmi dairelere (Gelir İdaresi Başkanlığı) raporlaması gerekecektir. 
The financial institution(s) operating in countries which have undertaken to exchange information as per CRS (Turkey has undertaken to report in 2018) are required to report the information collected from the customers or information maintained in the bank to the official bodies in their countries. (Revenue Administration)

Denizbank A.Ş’nin OECD Ortak Raporlama Standardı – CRS kapsamında müşterilerine ait bazı kişisel bilgileri “CRS Kişisel Beyan Formları” aracılığıyla toplama ve bu bilgiler ile hesap bilgileri ve diğer her türlü bilgiyi T.C. Gelir İdaresi Başkanlığı’na raporlama sorumluluğu bulunmaktadır. 
DenizBank A.Ş. is liable to collect certain personal information of its customers by CRS Self Certification Forms under Common Reporting Standards of OECD and report this information together with account information and all kinds of other information to the Revenue Administration of the Republic of Turkey. 

OECD Ortak Raporlama Standartları gereğince müşterilerimizin Türkiye dışında başka bir ülkede vergi mukimi olup olmadıklarını kurumumuza beyan etmeleri gerekmektedir. Kişinin, aktif/pasif finansal olmayan kuruluşun ya da pasif finansal olmayan kuruluşların ortaklarının başka bir ülkede vergi mukimi olması durumunda, Denizbank A.Ş. bu bilgileri T.C. Gelir İdaresi Başkanlığı’na raporlayabilecektir. Ayrıca, bu bilgiler T.C. Gelir İdaresi Başkanlığı tarafından da ilgili ülkelerin yetkili otoriteleri ile paylaşılabilecektir. 
As per Common Reporting Standards of OECD, our customers are required to declare if they are tax residents in other countries. If the individual, active/passive NFE or joint ventures of passive NFE are tax residents in another country, DenizBank A.Ş. will be able to report this information to the Revenue Administration of the Republic of Turkey. This information can be exchanged with the authorized bodies of the related countries by the Revenue Administration of the Republic of Turkey. 

EK:3 – Tanımlar / Annex:3 – Definitions 
	OECD: Ekonomik İşbirliği ve Kalkınma Teşkilatı
	OECD: The Organisation for Economic Co-operation and Development

	Kontrol Eden Kişi: Aşağıdaki niteliklerden herhangi birine sahip gerçek kişiler Kontrol Eden Kişi olarak değerlendirilir:
· İşletme paylarının %25’i veya daha fazlasına sahip olma,
· İşletme paylarının %25’i veya daha fazlasına sahip olmama durumlarında dahi işletmede alınan kararların doğrudan veya dolaylı olarak nihai kontrolüne yetkili olma,
· İşletmede üst düzey temsil yetkisine sahip olma	
CRS düzenlemeleri kapsamında Kontrol Eden Kişi, kurum üzerinde kontrol yetkisi olan gerçek kişileri ifade eder.
	Controlling Person: The natural persons who have any of the below qualifications shall be treated as Controlling Person. 
· Owning 25% or more of the shares in the company, 
· In case of not owning 25% or more of the shares in the company, directly or indirectly exercising control over the final decisions taken in the company, 
· Holding high level representation authority in the company.	
Within the scope of CRS, the controlling person means the natural persons who have control authority over the company.

	CRS Katılımcısı Ülkeler: Uluslararası Bilgi Değişimine uyacağını taahhüt eden ve OECD’nin belirlediği standartları uygulayan ülkeleri ifade eder. CRS Katılımcısı Ülkeler hakkında daha fazla bilgi için http://www.oecd.org/tax/transparency/AEOI-commitments.pdf adresini ziyaret ediniz.

	Participating Jurisdiction: Participating Jurisdictions are jurisdictions which undertake to comply with intergovernmental information exchange and implement the standards determined by OECD. Further information on participating jurisdictions is available in http://www.oecd.org/tax/transparency/AEOI-commitments.pdf

	Yatırım Kuruluşu: Bir kuruluş;
a) Para piyasası araçları (çekler, senetler, mevduat sertifikaları, türev ürünler, vb.) ticareti,
b) Döviz ticareti,
c) Döviz, faiz oranı ve endeks araçları ticareti,
ç) Devredilebilir menkul kıymetler ticareti,
d) Vadeli emtia ticareti,
e) Bireysel ve toplu portföy yönetimi, veya
f) Başka şekilde diğer kişiler adına fonların veya paranın yatırımı, yönetimi veya işletimi
faaliyet veya işlemlerinden bir veya birkaçını müşterisi adına veya onun için bir iş olarak yürütmekteyse veya bir iş olarak yürüten bir kurum tarafından yönetilmekteyse bir Yatırım Kuruluşu olarak tanımlanır.
	Investment Entity: Any entity that conducts as business one or more of the following activities or transactions for or behalf of a customer or that is managed by an institution that conducts as business shall be treated as investment entity. 
a) Trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.)
b) FX trading, 
c) Trading in exchange, interest rate and index instruments, 
ç) Trading in transferable securities,
d) Commodity futures trading,
e) Individual or collective portfolio management or
f) Otherwise investing, administering or managing funds or money on behalf of other persons.

	Uluslararası Örgüt: Her türlü Uluslararası Örgüt ya da tamamen bunlara ait olan kurum veya kuruluşlar aktif finansal olmayan kuruluş olarak değerlendirilmektedir. Bu tanım geliri özel kişilerin yararına olmayan, her türlü (Uluslar üstü Örgüt dahil) Uluslararası Örgütü kapsar.
· Uluslararası Para Fonu (IMF)
· Karadeniz Ekonomik İşbirliği Örgütü
· Dünya Bankası
· Uluslararası İmar ve Kalkınma Bankası
· Avrupa Komisyonu
· Afrika Kalkınma Bankası ve benzeri kuruluşlar Uluslararası Örgüt sayılmaktadır.

	International Organization: International Organization means any international organization or wholly owned agency or instrumentality thereof. This includes any international organization (including supranational organization) the income of which does not inure to the benefit of private persons. 
· International Monetary Fund (IMF)
· Black Sea Economic Cooperation
· The World Bank
· International Bank for Reconstruction and Development
· The European Commission
· African Development Bank and similar organizations

	Finansal Kuruluş: Mevduat kuruluşu, saklama kuruluşu, yatırım kuruluşu veya belirli sigorta şirketidir.
	Financial Institution: The financial institution means a custodial institution, a depository institution, an investment entity or a specified insurance company.

	Finansal Olmayan Kuruluş: Finansal Kuruluşlar dışında kalan bütün kuruluşlar.
	Non- Financial Institution: Any institution that is not a financial institution.

	Aktif Finansal Olmayan Kuruluş: Aktif Finansal Olmayan Kuruluşlar, gelir unsurları ve iştigal konuları ağırlıklı olarak ticari, zirai veya serbest meslek faaliyetleri gibi aktif nitelikteki faaliyetlerden oluşan kurumlardır. Aşağıdaki şartlardan herhangi birisini sağlayan kurumlar “Aktif Finansal Olmayan Kuruluşlar” olarak değerlendirilecektir:

- Kurumun önceki takvim yılına veya diğer uygun bildirim dönemine ait olan brüt gelirlerinin % 50’sinden azının pasif gelirlerden oluşması ve önceki takvim yılında veya diğer uygun bildirim döneminde Finansal Olmayan Kuruluş’ un elinde bulundurduğu varlıkların % 50’sinden azının pasif gelir sağlayan veya sağlamak amacıyla elde tutulan varlıklardan oluşması halinde bu kurum Aktif Finansal Olmayan Kuruluşlar olarak değerlendirilecektir.

- Hisse senetleri düzenli olarak kurulu menkul kıymetler piyasasında işlem gören Finansal Olmayan Kuruluşlar ile hisse senetleri kurulu menkul kıymetler piyasasında düzenli olarak alım satımı yapılan bir kurumun ilişkili kurumu olan Finansal Olmayan Kuruluşlar, Aktif Finansal Olmayan Kuruluştur. Bu kurumlar aynı zamanda belirli ABD kişisi tanımının da dışında bırakılmıştır.

- Kurumun Resmi Kurum, Uluslararası Organizasyon, bir ülkenin Merkez Bankası olması veya bu sayılan kurumların tamamen sahip olduğu kurumlar Aktif Finansal Olmayan Kuruluş sayılacaktır.

- Tüm faaliyeti önemli ölçüde; bir finansal kuruluşun işlerinden farklı iş veya ticaretle iştigal eden bir ya da daha fazla iştirakin çıkarılmış hisse senetlerini tamamen veya kısmen elinde tutmak veya bunlara finansman ve hizmet sağlamaktan ibaret olan kurumlar Aktif Finansal Olmayan Kuruluş sayılacaktır. Ancak bu kurum:

(i)  bir yatırım fonu olarak hareket eder ya da kendini bu şekilde tanımlarsa; (örneğin, özel sermaye fonu, girişim sermayesi fonu, kaldıraçlı satın alma fonu) veya 

(ii) amacı şirketleri elde etmek ya da finanse etmek ve sonrasında yatırım amaçlı sermaye varlıkları şeklinde bu şirketlerde menfaat bulundurmak olan herhangi bir yatırım aracı gibi faaliyet gösterirse ya da kendini bu şekilde tanımlarsa

Aktif Finansal Olmayan Kuruluş statüsünü kazanamayacaktır. 

- Yeni faaliyete başlayan bir kurum daha önceden bir işletme geçmişine sahip olmaması ve bir finansal kuruluşun işlerinden farklı bir iş yürütme niyetiyle varlıklara sermaye yatırması koşuluyla,  ilk kurulma tarihinden itibaren 24 ay boyunca Aktif Finansal Olmayan Kuruluşu sayılacaktır. 24 aylık sürenin sonunda finansal kuruluş elindeki ve halka açık bilgileri temel alarak kurumun Aktif Finansal Olmayan Kuruluş olduğunu makul bir şekilde tespit edemezse kurum Aktif Finansal Olmayan Kuruluş olduğunu gösteren bir kişisel beyan sunmadığı müddetçe Pasif Finansal Olmayan Kuruluş olarak değerlendirilecektir. Bu nedenle 24 aylık sürenin sonunda kurumun ilk maddede açıklanan testi gerçekleştirmesi gerekmektedir. 

- Son beş yıl içinde bir finansal kuruluş olma niteliğini taşımayan kurumlar tasfiyeye girme durumunda tasfiye süresi boyunca veya bir finansal kuruluşun işlerinden farklı olan bir işe yeniden başlamak ya da devam etmek niyetiyle yeniden örgütlendiklerinde Aktif Finansal Olmayan Kuruluş olarak değerlendirilecektir. Bununla birlikte yeniden örgütlenme süreci sona erdiği tarihten itibaren kurumun ilk maddede belirtilen testi her yıl uygulaması gerekecektir.

- Kurumun esas olarak finansal kuruluş olmayan ilişkili kurumlar ile veya bunlar için finansman ve finansal riskten koruma işlemleri yürütmesi ve ilişkili kurum olmayan herhangi bir kuruma finansman veya finansal riskten koruma hizmeti sağlamaması halinde Aktif Finansal Olmayan Kuruluş sayılacaktır. Bu koşulun sağlanması için bu türden herhangi bir ilişkili kurum grubu esas olarak bir finansal kuruluşun işlerinden farklı bir işle iştigal ediyor olmalıdır.

- Ayrıca; mukim olduğu ülkede özellikle dini, hayır, bilim, sanat, kültür, atletizm veya eğitim amacıyla kurulmuş ve faaliyetine devam eden; ya da mukim olduğu ülkede kurulmuş ve faaliyetine devam ediyor olmasının yanında bir meslek örgütü, iş derneği, ticaret odası, işçi örgütü, tarım ve bahçıvanlık örgütü, sivil dernekler veya özellikle sosyal refahı artırmak amacıyla faaliyet gösteren bir örgütler aşağıdaki tüm şartları karşılamaları halinde Aktif Finansal Olmayan Kuruluş sayılacaklardır:

(1) Mukim olduğu ülkede gelir vergisinden muaf olmaları,

(2) Gelirleri ve varlıkları üzerinde mülkiyet veya intifa hakkı bulunan hissedar veya üyelerinin olmaması,

(3) Finansal Olmayan Kuruluşun mukim olduğu ülkenin yürürlükteki mevzuatının veya kuruluş belgelerinin Finansal Olmayan Kuruluşun gelirlerinin veya varlıklarının hayır kurumu olmayan bir kurum veya özel kişi yararına kullanılmasına veya dağıtılmasına izin vermemesi (Finansal Olmayan Kuruluşun yürüttüğü hayır faaliyetlerine uygun olarak yürütülenler veya verilen hizmetler karşılığında yapılan makul ödemeler veya Finansal Olmayan Kuruluşun satın aldığı mülklerin adil piyasa fiyatını temsil eden ödemeler bunun dışındadır.),

(4) Finansal Olmayan Kuruluşun mukim olduğu ülkenin yürürlükteki mevzuatı veya kuruluş belgeleri uyarınca, Finansal Olmayan Kuruluşun tasfiyesi veya feshi üzerine, tüm malvarlığının resmî bir kuruma veya kar amacı gütmeyen başka bir örgüte dağıtılmasının ya da Finansal Olmayan Kuruluşun mukim olduğu ülkenin idaresine veya politik altbölümüne intikalinin gerekmesi.

	 Active Non- Financial Entity: Active NFEs are entities of which the income elements and business mainly consist of active operations such as commercial, agricultural or self-employment operations. The entities which meet any of the criteria listed below shall be considered as Active NFE: 

- If less than 50% of the gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and less than 50% of the assets held by NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or that are held for the production of passive income, such entity shall be treated as active NFE. 

- If the stock of the NFE is regularly traded on an established securities market or the NFE is a related entity of an entity the stock of which is regularly traded on an established securities market, such entity shall be treated as active NFE. These entities are not included within the scope of specific US person definition. 

- If the entity is a Governmental Entity, an International Organization, a Central Bank or an Entity wholly owned by one of more of the foregoing, such entity shall be treated as active NFE. 

- If substantially all of the activities of the entity consist of holding (in whole or part) the outstanding stock of, or providing financing and services to, one or more subsidiaries that engage in trades or business other than the business of a financial institution shall be treated as active NFE. 
However;

(i)  If the entity functions or holds itself out as an investment fund, such as private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or 

(ii) Any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then hold interests in those companies as capital assets for investment purposes, it shall not be qualified as active NFE. 

- If the entity is not yet operating a business and has no prior operating history, but is investing capital into assets with the intent to operate a business other than that of a financial institution, it shall be treated as Active NFE for 24 months after the date of the initial organization. If the financial institution cannot determine reasonably by the end of 24 months that the entity is an Active NFE by taking as basis the existing information and publicly disclosed information, such entity shall be treated as passive NFE so long as it does not submit a self-certification form indicating its presence as Active NFE. For this reason, the entity is required to apply the test explained in first article by the end of 24 months. 
- If the entity was not a financial institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or reorganizing with the intent to continue or recommence operations in a business other than that of a financial institution, such entity shall be treated as active NFE. As of the date the period for reorganization expires, it will be required to apply the test stated in first article every year. 

- If the entity primarily engages in financing and hedging transactions with or for related entities that are not financial institutions, and does not provide financing or hedging services to any entity that is not a related entity, provided that the group of any such related entities is primarily engaged in a business other than that of a financial institution, such entity shall be treated as active NFE. 

- If the entity is established and operated in its jurisdiction of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic or educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional organization, business league, chamber of commerce, labour organization, agricultural or horticultural organization, civic league or an organization operated exclusively for promotion of social welfare, and if it meets all of the following requirements, such entity shall be treated as active NFE. 

(1) It is exempt from income tax in its jurisdiction of residence, 

(2) It has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets; 

(3) The applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents do not permit any income or assets of the NFE to be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFE’s charitable activities, or as payment of reasonable compensation for services rendered, or as payment representing the fair market value of property which the NFE has purchased; and 

(4) The applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents require that, upon the NFE’s liquidation or dissolution, all of its assets be distributed to a Governmental Entity or other non-profit organization, or escheat to the government of the NFE’s jurisdiction of residence or any political subdivision thereof. 




	Pasif Finansal Olmayan Kuruluş: Önceki takvim yılından veya diğer uygun hesap döneminden olan brüt gelirlerinin %50’sinden fazlası pasif gelirlerden oluşan ve önceki takvim yılında veya diğer uygun hesap döneminde elinde bulundurduğu varlıkların %50’sinden fazlasını pasif gelirlerin elde edilmesi için kullanan, ya da bu amaç için elde tutan kuruluşlardır. Bu şartlar taşınmıyor olsa dahi prensip olarak aktif olmayan tüm kuruluşlar, pasif kabul edilmektedir.
	Passive NFE: If more than 50% of the gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and more than 50% of the assets held by NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or that are held for the production of passive income, such entity shall be treated as passive NFE. Despite not meeting these requirements, all non- active entities shall be treated as passive entities in principle.

	Pasif Gelir: Pasif Gelirler; şirketin faaliyeti ile orantılı sermaye, organizasyon ve eleman istihdamı suretiyle yürütülen ticari, zirai veya serbest meslek faaliyetlerinden elde edilen gelirler dışındaki faiz, kâr payı, kira, lisans ücreti, menkul kıymet satış geliri gibi gelirleri ifade etmektedir.
	Passive Income: Passive Income refers to income such as interest, dividend, rent, license fee, securities sale income other than the income obtained from commercial, agricultural or self-employment activities conducted for capital, organization and staff employment proportional to the company’s activities.

	Vergi Mukimi(Gerçek Kişi): 193 Sayılı Gelir Vergisi Kanunu’nun 3. ve 4. maddelerine göre; ikametgâhı Türkiye'de bulunanlar ve bir takvim yılı içinde Türkiye'de devamlı olarak altı aydan fazla oturan kişiler Türkiye içinde ve dışında elde ettikleri kazanç ve iratların tamamı üzerinden Türkiye’de vergilendirilir. Aşağıdaki kişiler Türkiye’de 6 aydan uzun süre kalsalar dahi Vergi Mukimi sayılmazlar; 
1)Geçici bir görev veya iş için Türkiye’ye gelen iş adamları, bilim adamları, uzmanlar, yetkililer, basın çalışanları ve bu benzeri şekilde geçici olarak öğrenim, sağlık, dinlenme ve seyahat sebepleriyle Türkiye’de bulunanlar, 
2) Kendi kontrolü ve rızası dışında suçlama, alıkonma veya sağlık sebepleriyle Türkiye’de alıkonulanlar 

Diğer ülkelerin yerel kanunları ve düzenlemeleri çerçevesinde başka bir ülkenin mukimi olabilirsiniz. 

Başka bir ülkede ne zaman vergi mukimi olursunuz? 
Genel olarak vergi mukimliği kalıcı ikametgâhınız ile aynı yeri ifade etmektedir. Ancak, her ülke vergi mukimliği tesisi için kendi kurallarını belirlemiştir. Ülkelerin vergi mukimliği hakkında daha kapsamlı bilgi için OECD’nin CRS Portalını ziyaret edebilirsiniz:

 http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-assistance/tax-residency/#d.en.347760

Vergi mukimliğiniz hakkında sorularınız oluşması halinde vergi danışmanınıza veya ilgili vergi otoritesine danışabilirsiniz.
	Tax Resident(Natural person): Pursuant to Article 3 and 4 of the Income Tax Code No. 193, those who are domiciled in Turkey and who remain continuously in Turkey for at least six months in one calendar year shall be taxed in Turkey for all of the earnings and revenues earned in Turkey and abroad. The below individuals shall not be considered Tax Residents even if their stay in Turkey lasts for more than six months:
1) Businessmen, scientists, specialists, officials, press and information correspondents who come to Turkey on a temporary mission or for business or other persons in a similar situation as well as those who come to Turkey for studies, medical treatment, rest and travel,  
2) Those who are detained or stay in Turkey for reasons beyond their control such as detention, conviction or illness. 

You may be a tax resident of another country within the framework of the laws and regulations of other countries. 

When do you become a tax resident in another country? 
In general terms, tax residency refers to your permanent domicile. However, each country defines its own rules for tax residency. Further information on tax residence of other countries is available in CRS Portal of OECD.
 http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-assistance/tax-residency/#d.en.347760 

If you have any question regarding tax residency, please consult to your tax consultant or related tax authority.

	Vergi Mükellefiyeti ve Mukimlik (Kurumlar): 5520 Sayılı Kurumlar Vergisi Kanunu’nun 2 ve 3. maddelerine göre; kanuni veya iş merkezleri Türkiye’de kurulu sermaye şirketleri, kooperatifler, kamu iktisadi teşebbüsleri, dernek ve vakıflara ait iktisadi teşebbüsler, iş ortaklıkları Türkiye’de vergi mükellefidir. Vergi mukimliğinin tespiti için; 
· kanunî merkez, vergiye tâbi kurumların kuruluş kanunlarında, tüzüklerinde, ana statülerinde veya sözleşmelerinde gösterilen merkezi, 
iş merkezi ise, işi bakımından işlemlerin fiilen toplandığı ve yönetildiği merkezi ifade eder.
	Tax Payment and Residency (corporations): Pursuant to Article 2 and 3 of the Corporate Tax Code No. 5520, capital companies, cooperatives, public economic enterprises, commercial enterprises which belong to associations or foundations and joint ventures are considered as tax resident in Turkey if their registered head office or business head offices are in Turkey. For the purpose of determining tax residency, 
· Registered head office refers to an office which is designated in the law of establishment, legislation, charter or contract of the entity subject to corporation tax,
Business head office refers to an office in which transactions with respect to business are virtually gathered and conducted.

	Vergi Kimlik Numarası (VKN): Vergi Kimlik Numarası (VKN) ya da Vergi Kimlik Numarası bulunmaması halinde bunun yerine geçen numara, rakam ve harf kombinasyonlarından oluşan ve kişiye yetkili organlarca atanan bir numaradır. Bazı ülkelerde VKN verilmemektedir. Onun yerine Türkiye’de olduğu gibi vatandaşlık numarası, sosyal güvenlik numarası, sigortalı numarası gibi numaralar verilebilmektedir. 
Daha fazla bilgi için; OECD’nin CRS Portalını ziyaret edebilirsiniz:
http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-assistance/tax-identification-numbers/#d.en.347759
	Taxpayer Identification Number (TIN): Taxpayer Identification Number (TIN) or a functional equivalent in the absence of a TIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an individual. Some jurisdictions do not issue a TIN. However, they may issue citizen identification number/social security/insurance number as in Turkey. Further details can be found at the CRS Portal of OECD.

http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-assistance/tax-identification-numbers/#d.en.347759





